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Prevod 

Predmet br. IT-03-67-T  23. jul 2013. 1 

JA, THEODOR MERON , predsednik Međunarodnog suda za krivično gonjenje osoba 

odgovornih za teška kršenja međunarodnog humanitarnog prava počinjena na teritoriji bivše 

Jugoslavije od 1991. godine (dalje u tekstu: Međunarodni sud); 

REŠAVAJUĆI PO "Zahtevu prof. dr Vojislava Šešelja za izuzeće sudije Frederika 

Harhoffa", koji je 9. jula 2013. podneo Vojislav Šešelj (dalje u tekstu: Zahtev) kojim se traži 

izuzeće sudije Frederika Harhoffa iz njegovog predmeta zbog pristrasnosti sudije Harhoffa 

posle objavljivanja privatnog pisma sudije Harhoffa 13. juna 2013. (dalje u tekstu: Pismo);1 

UZIMAJU ĆI U OBZIR da činjenica da sam pomenut u Pismu dovodi do sukoba interesa i 

da ću se zbog toga, u skladu s pravilom 15(A) Pravilnikom o postupku i dokazima 

Međunarodnog suda (dalje u tekstu: Pravilnik), povući iz postupka razmatranja Zahteva; 

NA OSNOVU pravila 22(A) Pravilnika; 

OVIM IMENUJEM sudiju Carmela Agiusa da umesto mene razmotri Zahtev, pri čemu ovaj 

nalog stupa na snagu odmah. 

Sastavljeno na engleskom i francuskom jeziku, pri čemu je merodavna engleska verzija. 

Dana 23. jula  2013.      /potpis na originalu/ 
U Hagu,       sudija Theodor Meron, 
Holandija       predsednik 
 
 
 
 

[pečat Međunarodnog suda] 

                                                 
1 Zahtev, par. 1, 12, 20, 22-28, 47, 57-58. 

1/60892TER


